Sophie Raimondo

Native French Translator and copywriter 

127 Lakepines

Irvine, CA 92620

Sophraimondo@cox.net

Phone/Fax: 714 544 6724

Work Experience

2000 – 2009
Bilingual translator, copywriter and copy-editor


Language translation agency (Paris, France)


Translator, editor and interpreter (Calvin Klein, Bottega Veneta, American 


Express’s travel magazine, Lancôme, Men's Health, Zagat...)



Architectural Digest (Condé Nast)


Dark Streets* Movie released in 2008 


Translation of all subtitles into French


Double Take Images (USA)


Contributing writer to The Secret Universe of Names by Roy Feinson 



Writer’s Digest magazine (USA) Honorable mention, 2003 Short Story Contest,



link:  HYPERLINK "http://www.writersdigest.com/contests/
    writing_genre03.asp" http://www.writersdigest.com/contests/writing_genre03.asp)


Shepell FGI global relocation support organization (Toronto, Canada)



Website and newsletters editing


Bowne Translation Services translation agency (NY, USA)



Financial translations (end customers: Alcatel, Goldman&Sachs, Caisse 


d’Epargne, Banque Suez, BNPP Paribas, Euro RSCG)


Other translation agencies TextTrans (Switzerland), Affordable Translations  


marketing, financial (USA), MasterWord Services, Inc., medical, marketing, 

financial (USA), Strategic Agenda (End customers: Alcatel, the United Nations) 
1995 – 2000
Journalist and copywriter (permanent position)


Hachette-Filipacchi media group, Paris, France


Copywriting and editing for of Télé 7 Jours (leading French TV magazine), Quo, 

Picsou Magazine, Mickey Mystères, and the magazine Il ("Elle”, the men’s edition).

1995 – 2000
Regular contributions: magazines, films, publishers
 
Ceintures Noires (communication agency, Paris), Phaidon (publisher, UK), 

Editions de la Voûte (publisher, Paris), Keep in Touch Bilingual magazine (Paris)


Fairchild Inc., (Paris) Translation coordinator (Fashion Business, Beauty Report)


Cosmetique News cosmetic trade magazine, PSN News (trend forecasting newsletter)


François Cornu business film producer (Paris), Subtitle translations 


Sotigui Kouyaté stage director, writer, actor Winner of  Silver Bear at the 59th 

Berlin Film Festival for Best Actor (London River) Translating and editing. 


Dany Kouyaté (Keita ou l'Héritage du Grio, Sia, le Rêve du Python)

Henry Hauck Productions film producer (Germany)


Eurosport International Sports TV Channel (Paris)

1992 - 1995
Bilingual assistant editor

Cross Country International paragliding magazine (Dijon, France)


Conceptair Press agency, free flying magazine and products (Paris)

1992 – 1994
Teaching and multilingual positions

SB Formation Business school



English teacher for business students


Exposición Universal de Sevilla, Spain


Trilingual hostess at the French pavilion during the six month-exhibition

Education
1992

Internship at daily newspaper Le Figaro (Paris)

1991

DEA (Diplôme d'Etudes Approfondies) in English Literature

Essay on James Joyce’s Ulysses, La Sorbonne Nouvelle (Paris III university)

1987-1989
Hypokhâgne and Khâgne, Lycée Fénelon (Paris)



Admissible in École Normale Supérieure

1986

Baccalauréat A2, cum laude (Caen, France)

Languages
Bilingual: French-English


      
Fluent: Spanish



Spoken and read: Italian

And also…
Short story writing, traveling, cinema, paragliding, acting

References
Language: 


 HYPERLINK "mailto:Netlanguage@aorange.com" Netlanguage@orange.fr




 HYPERLINK "mailto:Netlanguage@aol.com" Netlanguage@aol.com
Bowne: 


 HYPERLINK "http://webmail.west.cox.net/do/mail/message/mailto?to=Karni.Dorell%40Bowne.com" \t "_blank" Karni.Dorell@Bowne.com
MasterWord Services, Inc.: 
ybabanly@masterword.com

Double Take: 


 HYPERLINK "mailto:Vuilgat@aol.com" Vuilgat@aol.com
Eurosport: 


 HYPERLINK "mailto:PCHASSE@eurosport.com" PCHASSE@eurosport.com

*(for reference contact finottingham@aol.co.uk)

